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《太阳照常升起》

内容概要

美国青年巴恩斯在第一次世界大战中脊椎受伤，失去性能力，战后在巴黎任记者时与英国人阿施利夫
人相爱，夫人一味追求享乐，而他只能借酒浇愁。两人和一帮男女朋友去西班牙潘普洛纳参加斗牛节
，追求精神刺激。夫人拒绝了犹太青年科恩的苦苦追求，却迷上了年仅十九岁的斗牛士罗梅罗。然而
，在相处了一段日子以后，由于双方年龄实在悬殊，而阿施利夫人又不忍心毁掉纯洁青年的前程，这
段恋情黯然告终。夫人最终回到了巴恩斯身边，尽管双方都清楚，彼此永远也不能真正地结合在一起
。这是海明威的第一部长篇小说，作者籍此成为“迷惘的一代”的代言人，并以此书开创了海明威式
的独特文风。
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作者简介

海明威（Ernest Hemingway，1899～1961）美国小说家、诺贝尔文学奖获得者。1899年7月21日生于芝加
哥市郊橡胶园小镇。父亲是医生和体育爱好者，母亲从事音乐教育。6个兄弟姐妹中，他排行第二，
从小酷爱体育、捕鱼和狩猎。中学毕业后曾去法国等地旅行，回国后当过见习记者。第一次大战爆发
后，他志愿赴意大利当战地救护车司机。1918年夏在前线被炮弹炸成重伤，回国休养。后来去加拿大
多伦多市星报任记者。1921年重返巴黎，结识美国女作家斯坦因、青年作家安德森和诗人庞德等
。1923年发表处女作《三个短篇小说和十首诗》，随后游历欧洲各国。1926年出版了长篇小说《太阳
照常升起》，初获成功，被斯坦因称为“迷惘的一代”。1929年，反映第一次世界大战的长篇巨著《
永别了，武器》的问世给作家带来了声誉。 30年代初，海明威到非洲旅行和狩猎。1935年写成《非洲
的青山》和一些短篇小说。 1937年发表了描写美国与古巴之间海上走私活动的小说《有钱人和没钱人
》。西班牙内战期间，他3次以记者身份亲临前线，在炮火中写了剧本《第五纵队》，并创作了以美
国人参加西班牙人民反法西斯战争为题材的长篇小说《丧钟为谁而鸣》（1940）。他曾与许多美国知
名作家和学者捐款支援西班牙人民正义斗争。1941年偕夫人玛莎访问中国，支持我国抗日战争。后又
以战地记者身份重赴欧洲，并多次参加战斗。战后客居古巴，潜心写作。1952年，《老人与海》问世
，深受好评，翌年获普利策奖。1954年获诺贝尔文学奖。卡斯特罗掌权后，他离开古巴返美定居。因
身上多处旧伤，百病缠身，精神忧郁， 1961年7月2日用猎枪自杀。 海明威去世后发表的遗作，主要有
：《岛在湾流中》（1970）和《伊甸园》（1986）。他那独特的风格和塑造的硬汉子形象对现代欧美
文学产生深远的影响。
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《太阳照常升起》

章节试读

1、《太阳照常升起》的笔记-第1页

        我对所有坦率、朴实的人向来信不过，尤其是当他们讲的事没有漏洞的时候，

我深信，他有生以来还从来没有真正恋爱过。

一想到我的生命消逝得这么迅速，而我并不是在真正地活着，我就受不了。

他目不转睛地看着，活象他那位同胞看到上帝赐给他的土地时的神情。科恩当然要年轻得多。但是他
的目光也流露出那种急切的、理所当然的期待。

“你又迷住了一个人，”我对她说。

她是那样看着我，仿佛世界上没有一样东西她不是用这种眼神看的，可是实际上，有很多东西她都不
敢正视。

她只想追求她不可能得到的东西。

为了她我直想哭。我想着最后一眼看到她在街上行走并跨进汽车的情景，当然啦，不一会儿我又感到
糟心透了。在白天，我极容易就可以对什么都不动感情，但是一到夜里，那是另一码事了。

我有这种感觉：好象在做恶梦，梦境反复出现，我已经熬过来了，现在又必须从头熬起。

2、《太阳照常升起》的笔记-第42页

        I went back upstairs and from the open window watched Brett walking up the street to the big
limousine......This was Brett, that I had felt like crying about. Then I thought of her walking up the street and
stepping into the car, as I had last seen her, and of course in a little while I felt like hell again.

It is awfully easy to be hard-boiled about everything in the daytime, but at night it is another thing. 

3、《太阳照常升起》的笔记-生命的意义

        一想到生命迅速流逝，而我却没有真正生活过，我就无法忍受

也许。事实并非如此。也许随着年华老去，你会学到一点东西。我不在乎这个世界是怎么回事，我只
想弄清楚如何在其中生活。也许当你明白如何在世界上生活后，你就会懂得这个世界究竟是怎么回事
了

4、《太阳照常升起》的笔记-第84页

        潘诺/培诺（PERNOD） 
产于法国，酒精含量为40%。含糖量为10%。使用了茴香等15种药材。呈浅青色，半透明状，具有浓烈
的茴香味，饮用时加冰加水呈乳白色。 
该酒具有一股浓烈的草药气味，即香又甜，很吸引人，可作为上等的烹饪调味料。据说在18世纪中叶
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，一位名叫Dr.Ordinaire的法国医生在瑞士以白兰地、苦艾草、薄荷、荷兰根及茴香、玉桂皮等为材料
，配制一种香味具佳的餐后酒，受到人们的喜爱，1797年，他将配方售给另位为Pernod的法国人，此
人就以自己的名字为酒名，再法国生产并得以流行，1884年，法国陆军部曾将这种酒作为军人远征时
的解热剂，但不幸发生了一些中毒事故，因而军人们禁哟功能这种酒，但在民间则对它情有独钟。

5、《太阳照常升起》的笔记-第一章

        男主角好似我，迷惘的一代，无所谓爱与不爱，甚至照顾或者关系他人的需要比被人爱的需要还
重，不正常。

6、《太阳照常升起》的笔记-第1页

        到最后才觉得有意思，可是就没有了。

7、《太阳照常升起》的笔记-摘

        累~ 她一直盯着我的眼睛。她眼睛里的景深时时不同，有时看来平板一片。这会儿，你可以在她
眼睛里一直望到她的内心深处。

-=-=-=-=-=
他对拳击一点也不爱好，实际上他很讨厌拳击，但是他仍然痛苦而一丝不苟地学打拳，以此来抵消在
普林斯顿大学被作为犹太人对待时所感到的低人一等和羞怯的心情。
==========
她正用她那惯常的神情盯着我的眼睛，使人纳闷，她是否真正在用自己的眼睛观看。似乎等到世界上
别人的眼睛都停止了注视，她那双眼睛还会一直看个不止。她是那样看着我，仿佛世界上没有一样东
西她不是用这种眼神看的，可是实际上，有很多东西她都不敢正视。
==========
她一直盯着我的眼睛。她眼睛里的景深时时不同，有时看来平板一片。这会儿，你可以在她眼睛里一
直望到她的内心深处。
==========
就是这个勃莱特，为了她我直想哭。我想着最后一眼看到她在街上行走并跨进汽车的情景，当然啦，
不一会儿我又感到糟心透了。在白天，我极容易就可以对什么都不动感情，但是一到夜里，那是另一
码事了。
==========
“你千万别误解，杰克，和女秘书的关系纯属精神恋爱。甚至谈不上精神恋爱。实在什么关系也谈不
上。只不过她的模样长得真好。他那样做只是为了让我高兴。依我看，操刀为生者必死在刀下。这不
是文学语言吗？你写第二本书的时候，别忘了把这个写进去，罗伯特。
==========
你用某种方式付出代价，来换取一切对你多少有点好处的东西。我花了应付的代价取得不少我喜欢的
东西，所以我的日子过得满愉快。你不是拿你的知识来做代价，就是拿经验，机缘，或者钱财来做代
价。享受生活的乐趣就是学会把钱花得合算，而且明白什么时候正花得合算。你能够把钱花得很合算
。世界是个很好的市场，可供你购买。这似乎是一种很出色的哲学理论。我想再过五年，这种理论就
会象我有过的其它高超的哲学理论一样，显得同样的荒唐可笑。 不过，也许还不至于这样。也许随着
年华的流逝，你会学到一点东西。世界到底是什么回事，这我并不在意。我只想弄懂如何在其中生活
。说不定假如你懂得了如何在世界上生活，你就会由此而懂得世界到底是怎么回事了。

8、《太阳照常升起》的笔记-第29页

        她正用她那惯常的神情盯着我的眼睛，使人纳闷，她是否真正在用自己的眼睛观看。似乎等到世
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界上别人的眼睛都停止了注视，她那眼睛还会一直看个不止。她是那样看着我，仿佛世界上没有一样
东西她不是用这种眼神看的，可是实际上，有很多东西她都不敢正视。

9、《太阳照常升起》的笔记-第163页

        你用某种方式付出代价，来换取一切对你多少有点好处的东西。我花了应付的代价取得不少我喜
欢的东西，所以我的日子过得蛮愉快。你不是拿你的只是来做代价，就是经验，机缘或者钱财来做代
价。享受生活的乐趣就是学会把钱花得合算，而且明白什么时候正花得合算。你能够把钱花得很合算
。世界是个很好的市场，可供你购买。这似乎是一种很出色的哲学理论。我想再过五年，这种理论就
会象我有过的其他高超的哲学理论一样，显得同样的荒唐可笑。不过，也许还不至于这样。也许随着
年华的流逝，你会学到一点东西。世界到底是怎么回事，这我并不在意。我只想弄懂如何在其中生活
。说不定加入你懂得了如何在世界上生活，你就会因此而懂得世界到底是怎么回事了。

10、《太阳照常升起》的笔记-p39

        I never used to realize it, I guess. I try and play it along and just not make trouble for people. Probably I never
would have had any trouble if I hadn't run into Brett when they shipped me to England. I suppose she only wanted
what she couldn't have. Well, people were that way. To hell with people. The Catholic Church had an awfully good
way of handling all that. Good advice, anyway. Not to think about it. Oh, it was swell advice. Try and take it
sometime. Try and take it. 

I lay awake thinking and my mind jumping around. Then I couldn't keep away from it, and I started to think about
Brett and all the rest of it went away. I was thinking about Brett and my mind stopped jumping around and started
to go in sort of smooth waves. Then all of a sudden I started to cry. Then after a while it was better and I lay in bed
and listened to the heavy trams go by and way down the street, and then I went to sleep.
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